Bárdni ja stállu

Bárdni lea vuovddis. De boahtá stállu. “Maid dagat dáppe? It go dieđe ahte dá lea mu vuovdi?” dadjá stállu. “Dal gal boran du”. Bárdni dadjá: “Ale vuos bora. Ean go moai iskka searaid? Dat goabbá ii šat dieđe maid galgá jearrat, vuoittahallá.”. Stállu miehtá dasa. De bárdni álgá:

Bárdni: Atte munnje niibbi!

Stállu: Maid áiggut dainna niibbiin?

Bárdni: Njuola vuollat.

Stállu: Maid áiggut dainna njuolain?

Bárdni: Garjjá báhčit.

Stállu: Gos lea dat garjá?

Bárdni: Áikamuora geažis.

Stállu: Gos lea dat áikamuorra?

Bárdni: Ákšu dan čuolai.

Stállu: Gos lea dat ákšu?

Bárdni: Geađgái dat nuorai.

Stállu: Gos lea dat geađgi?

Bárdni: Áhpái dat fierai.

Stállu: Gos lea dat áhpi?

Bárdni: Na almmi ja eatnama gaskkas.

De stállu ii šat dieđe maid galgá jearrat, ja bárdni beassá báhtui.

Sánit ja dajaldagat / Ord og uttrykk:

Iskat searaid: å tevle




Áhpi: det store havet

Vuoittahallat: å tape




Beassat báhtui: å komme seg 

Miehtat dasa: å gå med på det



unna

Njuolla: pil

Vuollat: å spikke

Áikamuora geažis: på toppen av et eiketre

Geađgái nuorrat: bli ukvass på stein

